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, Csata előtti közösügyes honvéd 
predicatio.

A 1 a p i g e : Énekek éneke 1.4. — 
Vonj minket és futunk •

E löfohász: Л mi seg*cdelmünk és m enekülésünk 
légyen az atya Albrecht, a hu szent Benedek és a szent 
lélek  Clani-Gallas nagy nevében, a ki futott, szaladt, 
rohant, Á m e n !

* **

Vitéz közös ügyes honvédelmi börsereg ! —
M egrökönyödött szivvel je len tünk  meg e harcz- 

borzadályos helyen, kebleinkben remény és kétség har- 
czolnak kem ény tusát. — A dobok és trom biták  néma 
harsogása, a paripák halk nyerítése, a zászlók rejtelm es 
suhogása, a bekövetkezendő karcztól előre elsáppadt 
arczok nemzeti szinti halvány pirossága, a felálló haj­
szálak borzományos meredezése, az ülő részek egy zab­
szem befogadására képtelensége, azon szomorú eshető­
séget tün te tik  fel szemeink előtt, hogy itt a létei oda is 
sorsosulhat, miképpen m ég em berhalál is történhetik .

Vitéz közösügyes b ö rse reg ! — L átom  arczukról 
a lelkesedés halk m ennydörgését levilhim lani, lá­
tom  hogy érzelm eitek szegének fejére koppintottam  
buzditásom kalapácsával, s felzárva kebletek lak a tjá t 
menydörgö szavam nyikorgós kulcsával, kihoztam  
érzelm eitek kaszám yájából a poloskás priesen hentergő 
elszánt kétségbeesést. — De hogy ezen napvilágra ki- 
rukko ltato tt érzeményeket a feledés patron tásába ne 
re jtsük  — nekem  m int a vitéz közösügyes börsereg 
lelki gycnyeralisának keblem  pressiója által parancsolt 
ordrérn, hogy e föntebbi érzem ényeket a jelenleges 
kötelességek minémüséges állapotához képest adjusz- 
tirozzam, úgy a m int dukál. — Kötelességem, hogy e 
lelki menázsit elmém ferdebakkancsu. sárgafekete 
zsinóros strá 'm estere álta l éhen halni készülő lelhetek 
számára, oh közősügyes v itézek ! — kiszolgáltassam ,
s igy szellemi prófuntal készítselek benneteket az 
örök életre . — M egemészthetetlen volna ezen prófunt. 
komisz kukoricza gombóczlioz szokott közösügyes 
gyom rotoknak s még tán  kó likát is idézhetne elő : ha 
én azt tudom ányom  rozsdás fringiájával föl nem szel- 
delném gyürkés karajokra, s bátorító szózatom bab­
levesével föl nem ereszteném !

Ilyen első gyürkés karaj azon kötelesség, inisze- 
rént melynélfogva életünk m ivoltát m egröviditeni, s 
földi pályánk lágerjának sánczait saját m agunknak alá- 
minázni a szentséges rom ai pápa által excom m unicatio 
terhe alatt szorosan tilta tik . — Ide vonatkozik a szent- 
irás is midőn igy szól: ..Édes az élet, s jó  m inékünk 
szemeinkkel nézni a napot !**

Keresztyén közös ügyes vitéz honvédelm i börse- 
r e g ! — Szent kötelességünk nekünk a m ennyei Zapfen­
streich hivogatására h a llg a tn i, — elkerülvén minden

olyatén sort, mely életünk jelenleges m ivoltának bátor - 
ságos ex istentiáját megköniggrützezné. — Ez lebegett 
Bölcs Salam on előtt is m időn igy szó l: „vonj engem et 
és futunk u tánna !u — M ely arany  szavak értelm ében 
kifogom ölötökbe találni azon szellemi kását, m elyet k i 
kanalazván, m egérthetitek , m iszerint veszély idején 
m inden közösügyes börseregbeli honvédelmi vitéznek 
első kötelessége, hogy bakkancsát le rú g v á n , fusson 
a m erre lát. — m ert ha nem, úgy is m egfu tam ittatik .

H ogy voltaképpen és tulajdonképpen m ért szük­
ség veszedelem idején eleblábolni, ezt m ár ugyan Há­
lám nál bővebben kifejté és te ttekkel is bebizonyitá B e­
nedek bátyánk, ki a m akarón it zabáié ta liánok  és a 
krum plival hizlalt burkusok (dől, m ár több ízben rend­
ben visszavonult, m indazonáltal szükségesnek tartom , 
hogy e tárgyró l én is szóljak ném elyeket.

Szégyen a futás de hasznos ! — ezt ta rtja  a köz­
példabeszéd. — É n  pedig azt mondom keresztyén k ö ­
zösügyes honvédelm i börsereg ! — hogy az sem m iféle­
képen sem szégyen. — Szalad a franczia , — de után- 
n u n k !— m ondáa győri m surgens a franczia háborúkor. 
Y aljon szégyen volt-e a francziára nézve, hogy sza lad t?  
Bizony nem volt az szégyen ! H á t az insurgensekre 
szégyen volt-e hogy fu to ttak  ? Ugyan m ár hogy le tt 
volna szégyen, m ikor muszáj volt nekik. A különbség 
csak az volt. hogy a börsereg elöl futott, a franczia ar- 
m ádia pedig hátul. — De azért m ind a kettő csak fu ­
to tt ! — K érdezzétek csak m eg K erge P á l urat, az m ajd  
még élesebb logicával be tu d ja  ezt bizonyítani.

Szent kötelességünk futni, m ár csak azért is, m ert 
életünk nem  csak a mienk, hanem  a hazáé is lévén, azt 
nem szabad veszedelemnek kitenni, — m ert m ég 1849- 
ben m egm ondta Pálfi Bérezi, hogy szép a hazáért é ln i !
— E gyébiránt keresztyén közösügyes honvéd b ö rse re g ! 
m inek fejtegessem előttetek tovább ezen sort, úgy is 
látom  m ár szemeitekből a jó  szándékot, s hallom  a jk a i­
tokról susogni a felvett szent leczkét: — vonj m inket 
és fu tunk u tánnad ! — Öröm m el tapasztalom , hogy nem  
híjában vesztegettem  a szót rátok, — m egértettek.

Iviki készítse el tehát m agát úgy a m iként illik,
— lévén készen a szaladásra. — M ert bizony mondom 
tinéktek, hogy híjába is erőlködnétek, hasztalan lenne 
„az ösztön ellen v u g o d ó z n iúgy is elagyabugyálnának 
b en n e tek e t!

Azért ha megzendül a liarczi tárogató, csak a sor 
katonaság  élén álló Benedek bátyátokra nézzetek, —  
am erre az megy. a rra  m enjetek ti is. úgy tudom , hogy 
nem esik k ár bennetek !

Azért hát e lő re ! Indulj jobb ra  á t! balra á t!  kö­
zépen szakadj meg ! Kljén a közösügyes h o n h aza! K l­
jén a hadügym iniszter, a kié a veréb, a hatalom  és a 
delegatio, — Amen.

l)r. Xfjidláb Chrisostomus , 
első m agyar általános m ásodik függőleges fe­
lelői len m iniszteriális honvédelmi közösügyes 
börseregbeli szántszándékos tábori káplán !
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Deák Ferencz kultusza.
Deák bácsit mindenfelől 
Kapkodják ám hátul — elől, 
Akármikép viczczel is bár . .
;,A székemül nagyon rájár.“

Ugv tekinti saját pártja:
Mintha volna -játékkártya,“
Ját szott is úgy vele — hada: 
Hogy szépen „skártban“ marada.

Most közelebbről is ime 
Fülön csípte őt Fiume!
Hogy váltsa be adott szavát,
..A e pofozza önnön magát.“

Úgy bizony; de Deák atyus! 
Nem Káté! — és nem Regulus! 
Szava „álpénz,1“ — ő kiadja, 
..Am lássa, — ki elfogadja.“

Azért egyre ígér — ajánl,
Ha könnyenliivőkre talál; 
ígért ő a nemzetnek is,
„Л éri is ám a nemezis.“

Sziporkák.
Abban a várm egyében, a mely a foradalom után 

körülbelül 10 darab m egyefőnököt szolgáltatott a 
Bach korm ánynak, — tö rtén t az anno ebben az esz­
tendőben, hogy egy nagyságos prépost u r egyik egy­
házban e szavakkal izgatott a közös iskolák ellen: „sem­
miképpen el ne fogadjátok a közös iskolát, — m ert ak­
kor gyermekeitek többé nem fognak úgy köszönni hogy 
-D icsértessék az u r Jézus Krisztus !“ — hanem  úgy 
hogy „A djon isten szerencsés jó  n a p o t!“

Ugyan ugyan édes fő tisztelendő uram  ne vesze­
kedjék ilyen nagyon, m ert bizon megéri, hogy a róm ai 
pápa kinevezi tiszteleti éli szentnek, akkor aztán nem 
lesz ám  szabad unokahugokat tartani.

A  „vasárnapi újság“ egyik számában egy czikk 
elején ez olvasható „ — „Egy karak ter kép, a nevét sem 
kell aláírni, m ár is tud ja  az ember, hogy disznókkal van 
dolga.“

A czikk alá aztán az van Írva h o g y : Varga János.

E gy  társaságban B .-gyarm aton, szóba jővén a 
róm ai pápa csalhatatlansága, egy helybeli vendéglős, 
különben ismeretes lótrafikáns, egész kom olysággal 
m onda :

No csak jö jjön hozzám az a róm ai pápa lovat 
venni, m ajd m egm utatom  én neki, hogy csalhatatlan-e ? !

Alább alább száll mindennap, 
Kürt ölje bár száz bérenczlap 
Hírét, nevét, dicsőségét,
О elérte gyászos végét. .

Erélv s erő elhagyták már 
S igy a „közösügyi hínár“ 
Közepéből nem mozdulhat, 
Legfel ebi) csak belehalhat.

Pedig ha ő mint szikla áll, 
..Négyvennyolczről nem retirál,“ 
Ha a honnak, nem Pécsnek él: 
..Imádott von a nemzetnél.**

A Bach korszak a la tt a cseh beam ter az adófizetők 
közé a lief. Eklézsiát igy irta  b e : Elizabeth Röjf.

Legújabb liir.
Veszekedik a V atikán :
E gy  szőke já n y o n : K atikán,
A zt m ondja hogy „csalhatatlan“ 
B ár a szive tüzes katlan.

Kevcrcndás szent atyusok,
Nincsen e leányhoz jussok.
O tthon van a „jó testvérük“ 
Szikrát kaphat könnyen vérük.

Es ha asztán haza jönnek,
L átván hogy kis -dom bok“ nőnek, 
M ondják nem volt: -csalhatatlan ’* 
S legördül a függöny-paplan,
S dolguk neveti a káplán.Papirrágó
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A szent concilium szekere.
Mondápedig egy püspök: „a római szentszék a szekér, mely elibe mink vagyunk fogva, hogy

azt vonjuk a népek idvességére.“

Ludas Matyi ezt az előfogatot igv képzeli.

Fricskák.
A m i egyik em bernek jó, az a m ásiknak nem 

jó. Lám  páter T ritty tro ty  bibornok kalapot nyer 
Kómában azért, hogy a jezsuitákhoz pártolt. — ez 
neki j ó : — hanem a m agyar nem zetnek meg az nem 
jó, hogy egy tekintélyes külföldi lap kevés szellemi 
tehetséggel felruházott egyén-nek m ondja a m agyar 
katholikus egyház főpapját.

A kom játhi Canon I I I  rész, 44. pontja m egtiltja  
a papoknak a p ro k a to rk o d ast; ezt a Canont Lii’vügvíi 
A ndrás uram  K aranyában tavai leszavaztatá kedves 
öcsé K örnyéki ú r kedvéért, s ez L ajoskára  nézve j ó ; 
hanem a lúzsoki egyházra nézve m eg nem  jó  ám. 
hogy az a pap. k i egy házaspárt a tem plom ba copu- 
lal. ugyanazon házaspárnak ugyan azon pap — m int 
prókátor — viszi a válóperét a megye törvényszékén.
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A nemzetis égek vérmes remény einek politikai mérlege.

D e á к F e г e и c z : is i n c s könnyebb mint i g  é г ni.

P á te r Szuppannak is jó  a besztcrczebányai püs- 
l>ökség; K ödösnek  jó  a teljes búcsú, — a mit ezen 
kinevezésért páter T ritty tro ty tó l n y ert; lianem az 
országgyűlésre nézve nem jó  ám, hogy az ilyen f r á ­
terek az ö sorai közül kerülnek ki.

P á te r M akutyinak is jó  lesz a pécsi kanonok' 
ság, meg a d imaföld váriaknak is jó  lesz, hogy a 
három ágit vasvellás prcdikátzióktól m egszabadulnak ; 
hanem  a pécsi káptalannak nem tudom  jó  lesz-e? 
ha ö m inden gyermekivel együtt b e ru k k o l! *)

*) Hogy ne lenne jó? hisz van ott több is olyjan.
Szedő.

Szcniczci Odönke megolvasván a Ludas M atyi- 
ban a duna-szentgyörgyi atyafiak intcrpellátzióját, vál­
lat vonitott s ezt m o n d á : bánom  is én akárm i olda­
liak lesztek, régen m iniszteri hivatalnok leszek én 
m ár, mire ism ét választásra kerül a sor, — m egígér­
te Feri bátyám ! — nekem ugyan több bivalom at nem 
eszitek meg.

Borsszem Jankó  és Ivánka Zsigó a jobboldal 
m ulattatására m ajom  színházat rendeznek be, Pálfi 
Bcrczit m ár szerződtették is primo amoroso orángu- 
tángnak.
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Népszámlálási jelenet.
Személyek: Űffvnök és két czigány.

Ü g' v и ö к : Mi a neve kendnek ?
C z i s  á n v : Már mintliöffv melvik nevem kérem 

átossággal tejes uram?
ÜgTi iök:  Csak az igazit mondja meg. nem azt 

a melyiken közönségesen hívják.
C z i g á n у : Boros József
ti g у nők: Mikor született ?
C z í ü' á n v : Mikor Napóleoni faranczia császár 

hadakozási sorban rá eresztette a népit 
a ráez királyra, — ott abba a hideg 
országba.

Ü g у n ök: Vallása ? nős-e ?
C z i ü‘ á n у : A falu vallásán vagyok, térjem nincsen.
ti g у nők: Hivatása ?
C z i и* á n у : Nem igen szoktak liíni máshová, csak 

lakodalomba, — inkább csak magam 
jé szántából megyek úgy névnapokra 
köszöngetni.

Ü o'tii ök : Foglalkozási viszonya?
Czisránv: Télen át gyantározás, — nyáron tégla 

vetés.
t ig y  n ök: Hol született?
C z i g á n у : A falu végin.
Ü g у n ö к : Tud-e olvasni ?
Czi gánv:  Igenis kérem átossaggal. én szoktam 

megoivasni a bandának a gyüve- 
delmit

Ü gy nö к : Tud-e Írni ?
Czi gány:  Innyi? Igen is ha van. — Megiszom 

a bort is, pálinkát is. meg még a 
rámpampolit is!

Ü g у n ö к : Lakója van-e ?
C z i g á n у : Nincs.
Más i k czi iránv: Hát azsok a bogarak ott abba 

a borzas fejedbe nem a te lakóid?...
Czigány:  Nem bizon! mert csak tetüled kéredz- 

kedtek hozzsám külcsönbe.

Kell a lmiicziitnak több koma.
M iután elhagyott árva a lko tm ányunkal ném ileg 

m agam  is egy lében úszom, am ennyiben  dicsőségesen 
uralkodó korm ányunk azt is keresztvízre ta rto tta , 
keresztfiául fogadta, később pedig m egtagadván, a 
Kőrös fürdő vizébe ak arta  fojtani, nekem pedig akad 
egy istentől elrugaszkodott kereszt kom ám , k i később 
a papnak, —  bábaasszonynak .— segrestyésnek fá­
radsága fejében adott összes 6 frt 20 k rt is felszá- 
m itá az én te rh em re ; ennek folytán tehát és ennek  
következtében tu d tára  adom m indenkinek, k ik e t illet 
vagy jövendőben is illethet, m iszerint m ég okvetlenül 
születendő 12 gyerm ekem  részére szükséglendő, h a ­
sonló m inőségű keresztkom ák elkerülése tekintetéből, 
ezennel nazarénusnak csapok f e l ! akkor aztán m iattam  
lehet a róm ai pápa is csalhatatlan  ! elég hogy én az 
első kom ám ban is oly infám iter belevesztettem .

Valóban az illyen kom ák „nihil Valent.“

Kelt B alasa-G yarm aton 1870. évi april hó 14-én.

A szalay Tiaszalay vaszalay Timotheusy 
szomorodott szivü kereszt koma.

31 it csináljak?
Elm ennék én m iniszternek . .
D e nincs kedve rá  E szternek  *) 
M o n d ja : ne vágygyam  m agasra . 
íg y  nem húznak a fogasra.

E lm ennék én honvédtisztnek . . 
De K ulm ék nekem  nem hisznek. 
M ondják : nem tennék semmi jó t 
C sinálnék m ajd ribilliót.

E lm ennék én Róm ába is . . 
Lennék püspök vagy bába is. 
Még stau lennék csalhatatlan 
Kein hisznek bábában, papban.

Tudom m ár én. mit csinálok ?
A helyett hogy opponálok: 
Beállók most hevenyébe . .
A S meri ing* regemen tjébe.

< )h mi felséges g o n d o la t!
Ennél nem tehetnék jobbat. — 
Most osztják épp Eestetitsék 
Szent Istvánnak rendkeresztjét.

Holló.

0  Az én kedves anyókám!
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Adomák.
A mendikánsok lelemónyesség'e a régibb 

időben épen oly hires volt mint a katona és czi- 
g-ányé.

Történt, hogy egy (1 . . . i mendikans ráki- 
vánt a tejfeles ezipóra. Czipója volt, mert az az 
iskolától ingyen dukált, — de az ünnep már ré­
gen volt s igy az utolsó garas is kilyukadt mel­
lénye zsebéből. Kapta tehát magát, le ment a 
piaczra, ki völgyeit czipójával jött ment a guggoló 
kofák előtt sorba rakott tejfeles fazekak között 
— s egyszer csak zupp . . .  a czipó mintha va­
rázs ütésre történt volna, a czipó egy kondér- 
nak tejfellel tömörített béltartalmának hulláim­
ban fördött. — A kofa nem rest, megkapja a 
mendikánst s megnyitja könyen forgó nyelvé- 
nek zsilipjeit s jól körül czirkalmazott tenyerét 
már már a szegény fiú arczulata felé igyekszik 
irányítani, — de egy perez, a fiú elkezdi ha­
talmasan declamálni a legközelebbi leczkére 
feladott deák sententiát, mutogatván egyik ke- 
zével a másikat izenként. A felbőszült kofa 
békés szomszédja védelmére kél a lurkónak, 
к éré a másikat: bogy hagyjon békét a szegény 
fiúnak, ki még mindég átkozta magát az ő sze­
rény véleménye szerént azért hogy nem szánt 
szándékkal tette a csinyt. Az exegesis hatóit. 
A sértett kofa méregtől összeránezolódott hom­
loka kisimult, — s a czipó kiemeltetvén a tej­
fel közül, át adatott a mendikánsnak. — A 
mendikáns nagyot harap, — s még nagyobbat 
röhög a rászedett kofán.О

X. . .  tanár, ki a sz. . . i  iskolában a latin 
nyelvet tanította, felszólitá tanítványait, hogy 
mikor csak lehet latinul beszélgessenek, igy 
tehetvén egyedül sajátjukká a bolt nyelvet.

Történt hogy egy dé l ut áni  előadás al­
kalmával X. . .  nagyot prüszentett. Xo ezt meg 
kell köszönteni gondold egyik tanítványa, még 
pedig latinul. De hát hogy? ez volt a bökkenő. 
Hallotta ugyan hogy ilyen alkalmakkor az in­
telligensek „prositot“ kivannak, — de ennyi 
egy érdemekben megőszült latinnyelv tanárnak 
kevés. Egv nagyot gondolt, felállt s szóllott 
ilyeténképen: ..prosit tibi jentaculum Ckiris-

tiane“ (Egészségedre legyen a f r ö s t ö к 
Krisztián.)

Hogy a köszöntőt hangos kaczagás kö­
vette, mondani se kell.

К . . . megyében Gh . . .  I . . . nek megye - 
szett egy ökre, az ökröt tehát lebunkózták és 
elásták. Látván ezt a faluvégen rostokoló sáto­
ros czigányok, alig várták hogy beestveleledjen 
kiásták az ökörbusát s bográcsokra aprítva jól 
ellakomáztak belőle.

Megtudván ezt. Gh . . .  I . . * rögtön küldi 
hajdúját a czigányokhoz, kérdeztetvén hogy 
nincs e valami bajuk a veszett hústól?

Dehogy van, dehogy van — feleié a vaj­
da, — bár csak egy tiz akós hordó bora is meg- 
veszkődött volna a nagyságos uraságnak.Ot О о

Adakozások a rokkant honvédek 
menliázára.

H -P á ly ib ó l: Debreczeni M ihály rek tor 48 kr., neje 
I G yökösM ari 9 k r., gyerm ekeik: Irm a 6k r., Lajos 3k r.. 

K álm án 3 kr. A  növendékek k ö zzü l: K erek András 2 
kr., B arabás G ábor 2 kr., K ádár Gábor 2 kr., Győrffy 
István  2 kr., Győrffy Lajos 2 kr., Szántó Sándor 2 kr.. 
В ика Lajos 2 kr., J. Nagy Im re 2 kr., P ap  M ihály 2 kr., 
Csengeri J. 2 kr., Nagy P . B álin t 2 kr.. K erek M ihály 
1 kr., Szántó Lajos 1 kr., Csarnai Sándor 1 kr., Rácz 
M ihály 1 kr., Rácz Im re 1 kr., Yida József 1 kr., M. 
H erényi A ntal 1 kr.. Kis Sándor 1 kr. és Szabad István 
1 kr., összesen 1 frt. o. é.

Sikd toripusztáró l: Y ányai Lajos gyűjtő 1 ft. Yá- 
nyai Ju liánná  10 kr. Pákozdi S ára asszony 20 kr. P ász­
to r M ihály kerülő 30 kr. Palinai M ihály kerülő 20 kr. 
K ari István  béres 10 kr. Nagy István  béres 10 kr. — 
összesen 2 frt.

A ra d ró l: Jelenfy Béla mészáros székálló 50 kr. 
S árga Lukács 50 kr. F arkas György 50 kr. Tiss J ó ­
zsef 25 kr. Tiss K atalin  25 kr. Tiss M ária 25 kr.

Pestről: Kováts Fcrencz m agyar k irály i postah i­
vatalnál kézbesítő 1 ft.

A Batthyányi szoborra.
A ra d ró l: Széllé D ániel lakatos mester 50 kr. J e ­

lenfy Béla mészáros székálló 50 kr. W im m er L ajos 
50 kr. Sárga Lukács 50 kr. F ark as  György 50 kr. Tiss 
József 25 kr. Tiss K atalin  25 kr. Tiss M ária 25 kr. 
összes о ft. 25 kr.

Szerkesztőségünknél eddig' begyült összesen a 
rokkant honvédek menliázára 315 frt 25 kr. és két 
huszas.
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Bornyú-szemü Jankli pofa képéhez.
No m ég iIlyen jó  tüdőcskét 
— Pedig  éltem sok idöcskét —
Sose láttam  Mózes üescse,
Disznónak e z : úri öcscse.

Az egész feje emberi,
Pofáját jó  két fül veri.
A  sert éje egész, k o n d o r,. .
Úgy néz m int ravasz komondor.

K ürtő  kalap van a fején,
Ním etnek láttam  ill vet é n ;
E  sertés is ném et fajta,
Azért van frakkruha rajta.

De a farkát mi lelhette,
V alaki tán  lem etszette ?
Le ám Dábilisz D é b o ra ;
Azért n i . . olyan kunkora.

Kövér m anku ez bizonnyal,
Mivel él? Subventzióval. 
íg y  lehet is sza lo n n á ja !
H in I nagy úr az ö g az d á ja !

M in t hallom, azért h iz lalja :
H ogy m ás becsületét falja,
És m ajd akkor levágatja,
H a meg hal a „jobb p á r t44 s atyja. *)

*) A híven talált arezképet közkívánatra adom har­
madszor. Matyi .

E „to rba44 lenni szeretnék,
Hej tudom  hogy vígan lennék.
No de egyhely m ég tán ju t  ott :
F el is köszöntőm  Kossutot.

HOLLÓ.

Gyorsposta.

Kis Bőgősnek: No csak magold azt a „jus canonicum-otf, 
M ajd elm ulattatja a jó  publikum ot 
Addig a „Nagy Bőgős“, inig doktor 33 all ági 
Az em inentziát dérdurral ad ja  ki.

TjJancsi és Pista barátom!“ a m int sty lusából lá tom  -
gyenge legény még a gáton , 
hogy M atyival conversáljon.

EI ö П z e I fi e I и i
a magyar nép határozott szabadelvű politikai 

néplapjára

a

„NÉP SZAVÁRA“-ra.
Előfizetési á r egész é v r e ............................6 ír t — kr.

„ f é l é v r e ....................................3 „ —  „
„ n e g y e d é v r e .........................1 „ 50 „

Programmja 184S.

Felelős szerkesztő és kiadó laptnlajdonos: MÉSZÁROS KÁROLY. Rajzoló: APPELRÁTH.

Pesten. 1870. Nyomatott Metszösy Kálmánnál, vas-uteza 14. sz.
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